
Kódovník IMS platný od 01. 07. 2026

Identifikácia

AP

JP

PP

PD

AP1

AP2

AP3

PP1

PP2

PP2A

PP2B

PP2C

PP3

PP4

PP5

PP6A

PP6B

NATR

ATBC

RTBS

RUNW

ALRS

ACRL

FULR

EUSW

NRW4

NRW8

AIRR

FDNI

CCEU

CCNB

CCBB

CCFC

Suma nevrátená v rámci 8 rokov

Suma nevymožiteľná

Amount not recovered within 8 years

Amount irrecoverable

Clearance - charged to EU-budget

Clearance - financial compenzation

Konečné rozhodnutie: žiadna nezrovnalosť (iba pre 

Vyrovnanie - finančná kompenzácia

Clearance - charged to EU-budget and national budget

Na ťarchu rozpočtu EÚ

Na ťarchu národného rozpočtu

Na ťarchu rozpočtu EÚ a národného rozpočtu

Clearance - charged to national budget

Amount not recovered within 4 years

Final decision: no irregularity (only for irregularities 

Appeal lodged and recovery suspended

Appeal completed and recovery launched

Full recovery

Žiadna suma  na vrátenie/vymáhanie

Suma, ktorá má byť vyčíslená

[PP2021-2027] Administratívne konanie: prebieha

[PP2021-2027] Administratívne konanie: prebieha s 

odvolaniami alebo inými konaniami pred orgánmi 

mimo systému riadenia a kontroly (nezahŕňa trestné 

konanie)

[PP2021-2027] Administratívne konanie: ukončené

[PP2021-2027] Informácie zaslané vyšetrovaciemu 

orgánu alebo prokuratúre

[PP2021-2027] Vyšetrovací orgán alebo prokuratúra: 

vyšetrovanie prebieha

[PP2021-2027] Vyšetrovací orgán alebo prokuratúra: 

vyšetrovanie zastavené bez návrhu na podanie 

obžaloby z dôvodu uplynutia lehôt

[PP2021-2027] Vyšetrovací orgán alebo prokuratúra: 

vyšetrovanie ukončené bez návrhu na podanie 

obžaloby z iných dôvodov

[PP2021-2027] Vyšetrovací orgán alebo prokuratúra: 

návrh na podanie obžaloby

[PP2021-2027] Obžaloba

Trestné konanie

Administratívne konanie

Súdne konanie

1. 15 Administratívny stav

[PP2021-2027] Súdne konanie prebieha alebo 

rozsudok/rozhodnutie ešte možno napadnúť 

opravným prostriedkom

Zamietnuté konania (iba pri nezrovnalostiach 

týkajúcich sa programových období pred PO 2007-

2013)

Suma nevrátená v rámci 4 rokov

Spolufinacovanie EU stiahnuté. Výdavky plne na ťarchu EU-share withdrawn, expenditure fully charged to 

[PP2021-2027] Podvod potvrdený právoplatným 

rozsudkom alebo iným právoplatným rozhodnutím, 

proti ktorému nie je prípustný opravný prostriedok
[PP2021-2027] Po podaní obžaloby bolo konanie 

ukončené právoplatným rozsudkom alebo iným 

právoplatným rozhodnutím, ktorým nebol potvrdený 

podvod a ktoré nemožno napadnúť opravným 

prostriedkom

[PP2021-2027] Po podaní obžaloby bolo konanie 

ukončené bez potvrdenia podvodu z dôvodu 

uplynutia lehôt

Recovery to be started

Recovery under way

Opravný prostriedok: pozastavené vyžiadanie/ 

Vymáhanie po opravnom prostriedku

Vrátené/vymožené v plnej výške

Proces vyžiadania vrátenia/vymáhania, ktorý sa má začať

Prebiehajúce vyžiadanie vrátenia/vymáhanie

1. 16 Finančný stav

No amount to be recovered

Amount to be calculated

kód je možné použiť pri nezrovnalostiach týkajúcich sa všetkých programových období

kód je možné použiť iba pri nezrovnalostiach týkajúcich sa programového obdobia PO 2021-2027

kód je možné použiť iba pri nezrovnalostiach týkajúcich sa programových období pred PO 2007-2013

Legenda:

kód je možné použiť iba pri nezrovnalostiach týkajúcich sa programových období pred PO 2021-2027



Kódovník IMS platný od 01. 07. 2026

Zapojené orgány

AI-T-1 Orgán zasielajúci hlásenie

AI-T-2 Koordinačný útvar pre boj proti podvodom (AFCOS)

AI-T-3 Platobná agentúra

AI-T-4 Riadiaci orgán

AI-T-5 Certifikačný orgán

AI-T-6 Sprostredkovateľský orgán

AI-T-7 Implementačný orgán

AI-T-8 Orgán auditu

AI-T-9 Monitorovací výbor

AI-T-10 Orgán vykonávajúci program IPARD

AI-T-11 Ústredné oddelenie financovania a uzatvárania zmlúv (CFCD)

AI-T-12 Ústredné oddelenie financií a zmlúv (CFCU)

AI-T-13 Národný koordinátor pomoci

AI-T-14 Národný schvaľujúci úradník 

AI-T-15 Správca daní

AI-T-16 Národný bezpečnostný úrad 

AI-T-17 Banka

AI-T-18 Najvyšší kontrolný úrad SR

AI-T-19 Ministerstvo

AI-T-20 Orgán činný v trestnom konaní 

AI-T-21 Orgán činný v trestnom konaní - špecializovaný 

AI-T-22 Protikorupčný orgán

AI-T-23 Úrad boja proti organizovanej kriminalite 

AI-T-24 Orgán vykonávajúci kontrolu verejných výdavkov

AI-T-25 Úrad pre verejné obstarávanie

AI-T-26 Orgán kontrolujúci konflikt záujmov 

AI-T-27 Prokuratúra 

AI-T-28 Správny súd

AI-T-29 Občiansky súd

AI-T-30 Trestný súd

AI-T-31 Európsky úrad pre boj proti podvodom (OLAF)

AI-T-32 Európska komisia

AI-T-33 Európsky dvor audítorov

AI-T-34 Európska prokuratúra 

AI-T-99 Iné (popíšte v poli 2.2.8 Komentáre)

AI-T-35

[PP2021-2027] Riadiaci orgán, platobná agentúra, 

sprostredkovateľský orgán alebo iné vnútroštátne orgány/subjekty s 

úlohou pri riadení operácií financovaných EÚ

AI-T-36

[PP2021-2027] Orgán auditu, certifikačný orgán alebo iné 

vnútroštátne orgány/subjekty poverené posudzovaním fungovania 

orgánov s úlohou pri riadení operácií financovaných EÚ (pozri kód 1)

AI-T-37
[PP2021-2027] Orgán činný v trestnom konaní so všeobecnou 

pôsobnosťou 

AI-T-38
[PP2021-2027]  Orgán činný v trestnom konaní s osobitnou 

pôsobnosťou v oblasti hospodárskej/finančnej kriminality

AI-T-39 [PP2021-2027] Koordinačný útvar pre boj proti podvodom (AFCOS)

AI-T-40 [PP2021-2027] Špecializovaný  orgán pre boj proti korupcii

AI-T-41
[PP2021-2027] Špecializovaný orgán pre boj proti organizovanej 

kriminalite

AI-T-42
[PP2021-2027] Orgán so všeobecnou pôsobnosťou v oblasti kontrol 

verejných výdavkov / orgán kontroly verejných financií

AI-T-43
[PP2021-2027] Orgán špecializovaný na ex post kontroly postupov 

verejného obstarávania

AI-T-44 [PP2021-2027] Orgán špecializovaný na kontroly konfliktu záujmov

AI-T-45 [PP2021-2027] Orgán na ochranu hospodárskej súťaže

AI-T-46
[PP2021-2027] Národný  kontrolný orgán /Národný auditný orgán, 

ktory nie je súčasťou systému riadenia a kontroly 

AI-T-47 [PP2021-2027] Národný bezpečnostný orgán / spravodajská služba

AI-T-48 [PP2021-2027] Finančná spravodajská jednotka (FSJ)

AI-T-49 [PP2021-2027] Daňová/colná správa

AI-T-50
[PP2021-2027] Orgán pre ochranu pracovných práv  a bezpečnosti 

pri práci
AI-T-51 [PP2021-2027] Prokuratúra

AI-T-52 [PP2021-2027] Útvar Komisie alebo rovnocenný orgán

AI-T-53 [PP2021-2027] Iný orgán EÚ

AI-T-54 [PP2021-2027] Orgán iného členského štátu

AI-T-55 [PP2021-2027] Orgán tretej krajiny

AI-T-56 [PP2021-2027] Európsky úrad pre boj proti podvodom (OLAF)

AI-T-57 [PP2021-2027] Európsky dvor audítorov (EDA)

AI-T-58 [PP2021-2027] Európska prokuratúra (EPPO)

AI-T-59
[PP2021-2027] Iný vnútroštátny orgán ako oznamujúci orgán tej 

istej krajiny  (odlišný od AI-T-35 - AI-T-58)

AI-F-1 Subjekt, ktorý identifikoval podozrenie

AI-F-2 Orgán vykonávajúci trestné vyšetrovanie

AI-F-3 Orgán vykonávajúci administratívnu kontrolu

AI-F-4 Orgán zodpovedný za následné opatrenia

AI-F-5 Orgán vykonávajúci audit

AI-F-99 Iné (uveďte opis v poli 2.2.8 Komentáre)

2.2.1  Typ autority

2.2.2 Funkcia alebo rola

Legenda:

kód je možné použiť pri nezrovnalostiach týkajúcich sa všetkých programových období

kód je možné použiť iba pri nezrovnalostiach týkajúcich sa programového obdobia PO 2021-2027

kód je možné použiť iba pri nezrovnalostiach týkajúcich sa programových období pred PO 2021-2027



Kódovník IMS platný od 01. 07. 2026

Nezrovnalosť

IMS code

T11

T11/00

T11/01

T11/02

T11/03

T11/04

T11/99

T12

T12/00

T12/01

T12/02

T12/03

T12/04

T12/05

T12/06

T12/07

T12/99

T13

T13/00

T13/01

T13/02

T13/03

T13/04

T13/05

T13/06

T13/99

T14

T14/00

T14/01

T14/02

T14/03

T14/04

T14/99

T15

T15/00

T15/01

T15/02

T15/03

T15/04

T15/05

T15/06

T15/07

T15/08

T15/09

T15/10

T15/11

T15/12

T15/13

T15/14

T15/99

T16

T16/00

T16/01

T16/02

T16/03

T16/04

T16/05

T16/06

T16/07

T16/09

T16/10

T16/99

T17

T17/00

T17/01

T17/99

T18

T18/00

T18/01

T18/02

T18/03

T18/99

T19

T19/00

T19/01

T19/02

T19/03

T19/04

T19/05

T19/99

T20

T20/99

T40

T40/01

T40/02

T40/03A

T40/03B

T40/04

T40/05A

T40/05B

T40/06

T40/07

T40/08A

T40/08B

T40/09A

T40/09B

T40/10

T40/11

T40/12

T40/13

T40/14

T40/15

T40/16

T40/17

T40/18

T40/19

T40/20

T40/21

T40/22

T40/23

T40/24A

T40/24B

T40/25

T40/50

T40/51

T40/52

T40/53

T40/54

T40/55

T40/56

T40/57

T40/58

T40/59

T40/60

T40/61

T40/62

T40/63

T40/64

T40/99

Nepravdivé alebo falšované doklady

Neskoro predložené doklady

Nesprávne doklady

Nekompletné doklady

Chýbajúce alebo nepredložené doklady

Doklady

Nesprávna alebo nekompletná žiadosť o poskytnutie pomoci

6.8.1 Kategória nezrovnalosti a 6.8.2 Typ nezrovnalostí

Nesprávna identita hospodárskeho subjektu/prijímateľa

Iné nezrovnalosti týkajúce sa žiadosti (pozri Modus operandi)

Niekoľko žiadostí pre totožný produkt, druh, projekt a/alebo aktivitu

Nezlučiteľná kumulácia pomoci

Produkt, druh, projekt a/alebo aktivita bez nároku na pomoc

Chybná alebo falšovaná žiadosť o poskytnutie pomoci

Nesprávne účtovníctvo

Nekompletné účtovníctvo

Iné nezrovnalosti týkajúce sa prijímateľa (pozri Modus operandi)

Hospodársky subjekt/prijímateľ nespĺňa požadované vlastnosti/kvalitu

Nepresný opis  podniku

Neexistujúci hospodársky subjekt/prijímateľ

Žiadosť

Prijímateľ

Účty a záznamy

Akcia nerealizovaná

Akcia neukončená

Operácia zakázaná počas opatrenia

Nedodržanie termínov

Nezrovnalosť pri ukončení, predaji, znížení a/alebo obnovení

Absencia identifikácie, označenia, atď.

Odmietnutie kontroly, auditu, preskúmania, atď.

Kontrola, audit, preskúmanie nevykonané v súlade s predpismi, pravidlami, plánom, atď.

Odchýlka v kvalite alebo obsahu

Nesprávne skladovanie alebo manipulácia

Falšovanie výrobku

Nepovolené použitie

Nepovolené doplnenie alebo zmiešanie

Nepovolená náhrada alebo výmena

Množstvá mimo povolených limitov, kvót a prahových hodnôt

Iné nezrovnalosti týkajúce sa prepravy (pozri Modus operandi)

Fiktívna preprava

Nezrovnalosti v súvislosti s konečným miestom určenia (jeho zmena, nedodanie, atď.)

Iné nezrovnalosti týkajúce sa  (ne) realizovanej akcie (pozri Modus operandi)

Odmietnutie vrátiť nevyčerpané alebo neoprávnene vyplatené sumy

Porušenia vzhľadom na systém spolufinancovania

Konflikt záujmov

Iné nezrovnalosti týkajúce sa konkurzu (pozri Modus operandi)

Fyzická osoba – dohoda o splátkach nemožná

Fyzická osoba – dohoda o splátkach

Právnická osoba – reštrukturalizácia

Právnická osoba – likvidácia

Preprava

Konkurz

Etika a integrita

Iné nezrovnalosti týkajúce sa etiky a integrity (pozri Modus operandi)

Korupcia – aktívna

Korupcia – pasívna

Korupcia

Úplatkárstvo – aktívne

Úplatkárstvo – pasívne

Nedostatok času pre potenciálnych uchádzačov/záujemcov na získanie súťažných podkladov

Nedodržanie lehôt na prijatie žiadostí o účasť

Nedodržanie lehôt na prijatie ponúk

Umelé rozdelenie zákaziek na uskutočnenie prác/poskytnutie služby/dodanie tovaru

Nezverejnenie oznámenia o vyhlásení VO

Porušenie predpisov týkajúcich sa verejného obstarávania (pozri prílohu k rozhodnutiu Komisie 

C(2013)9527)

Pranie špinavých peňazí 

Iné nezrovnalosti týkajúce sa prania špinavých peňazí (pozri Modus operandi)

Nedostatočné odôvodnenie neuverejnenia oznámenia o vyhlásení VO v prípade zadávania zákaziek v

oblasti obrany a bezpečnosti podľa smernice 2009/81/ES

Prípady neoprávňujúce použitie rokovacieho konania s predchádzajúcim uverejnením oznámenia o 

Neuverejnenie predĺžených lehôt na prijatie žiadostí o účasť

Neuverejnenie predĺžených lehôt na prijatie ponúk 

Podmienky účasti nesúvisia s predmetom zákazky a nie sú mu primerané

Nezákonné a/alebo diskriminačné kritériá na vyhodnotenie ponúk stanovené v oznámení o vyhlásení

VO alebo v súťažných podkladoch

Nezákonné a/alebo diskriminačné podmienky účasti stanovené v oznámení o vyhlásení VO alebo v 

súťažných podkladoch

Neuvedenie kritérií na vyhodnotenie ponúk (a ich váhy) v oznámení o vyhlásení VO alebo 

v špecifikáciách VO

Neuvedenie podmienok účasti v oznámení o vyhlásení VO

Netransparentnosť a/alebo nerovnaké zaobchádzanie počas hodnotenia

Hodnotenie uchádzačov/záujemcov pomocou nezákonných podmienok účasti alebo kritérií na 

vyhodnotenie ponúk

Zmena podmienok účasti po otvorení ponúk, ktorá vedie k nesprávnemu vylúčeniu uchádzačov

Zmena podmienok účasti po otvorení ponúk, ktorá vedie k nesprávnemu prijatiu uchádzačov

Nedostatočné vymedzenie predmetu zákazky

Diskriminačné technické špecifikácie

Výrazná zmena parametrov zákazky stanovených v oznámení o vyhlásení VO alebo v špecifikáciách VO

Konflikt záujmov

Vylúčenie ponúk s nezvyčajne nízkou cenou

Rokovacie konanie s predchádzajúcim uverejnením oznámenia o vyhlásení VO s výraznou zmenou

podmienok stanovených v oznámení o vyhlásení VO alebo v špecifikáciách VO

Rokovanie v priebehu postupu zadávania zákazky

Zmena ponuky počas hodnotenia

Neodôvodnené priame zadanie (t. j. nezákonné rokovacie konanie bez predchádzajúceho uverejnenia

oznámenia o vyhlásení VO)

Dodatočné práce alebo služby prekračujúce limit stanovený v príslušných ustanoveniach

Zadanie dodatočných zákaziek na uskutočnenie prác/poskytnutie služby/dodanie tovaru (ak takéto

zadanie predstavuje výraznú zmenu pôvodných podmienok zákazky) bez súťaže, ak nenastala

nepredvídaná okolnosť vyžadujúca dodatočné práce, služby, dodanie tovaru

Zadanie dodatočných zákaziek na uskutočnenie prác/poskytnutie služby/dodanie tovaru (ak takéto

zadanie predstavuje výraznú zmenu pôvodných podmienok zákazky) bez súťaže, ak nenastal prípad

mimoriadnej naliehavosti v dôsledku nepredvídateľných udalostí

Obmedzenie rozsahu zákazky

Nedostatočne podrobný opis kritérií na vyhodnotenie ponúk a ich váhy.

Nedodržanie postupu stanoveného v smernici v súvislosti s elektronickým a hromadným 

obstarávaním

Nepredĺženie lehôt na prijatie ponúk, ak doplňujúce informácie, ktoré si hospodársky subjekt vyžiadal

v riadnom čase, neboli z akéhokoľvek dôvodu poskytnuté najneskôr do šiestich dní pred uplynutím

stanovenej lehoty na prijatie ponúk.

Obmedzenia pri získaní súťažných podkladov

Nepredĺženie lehôt na prijatie ponúk, ak došlo k významným zmenám v súťažných podkladoch

Chýbajúce odôvodnenie nerozdelenia zákazky na časti

Nedostatočné audítorské záznamy k zadaniu zákazky

Hodnotenie pomocou dodatočných kritérií na vyhodnotenie ponúk, ktoré neboli zverejnené

Hodnotenie ponúk na základe kritérií na vyhodnotenie ponúk, ktoré sa líšia od kritérií uvedených v

oznámení o vyhlásení VO alebo v špecifikáciách VO

Nesprávne uplatnenie podmienok účasti (alebo technických špecifikácií)

Neodôvodnené obmedzenie subdodávok

Neoznámenie/neuverejnenie vysvetlení/doplňujúcich informácií (v súvislosti s podmienkami

účasti/kritériami na vyhodnotenie ponúk alebo podmienkami plnenia zákaziek alebo technických 

Iné nezrovnalosti týkajúce sa verejného obstarávania (pozri Modus operandi)

Bid-rigging (kolúzia vo verejnom obstarávaní)  

Nezákonné predchádzajúce zapojenie záujemcov/uchádzačov vo vzťahu k verejnému obstarávateľovi

Legenda:

kód je možné použiť pri nezrovnalostiach týkajúcich sa všetkých programových období

Umelo vytvorené podmienky: umelé rozdelenie majetku, poľnohospodárskych podnikov alebo 

vytváranie prepojených spoločností za účelom splnenia podmienok na získanie (vyššej) finančnej 

pomoci
Umelo vytvorené podmienky: umelé založenie spoločnosti za účelom splnenia podmienok 

oprávnenosti

Umelo vytvorené podmienky: umelá registrácia ako poľnohospodár/farmár

Umelo vytvorené podmienky: iné

Produkt, druh a/alebo krajina

Akcia - (nekonanie)

Iné nezrovnalosti týkajúce sa produktu, druhu a/alebo pôdy (pozri Modus operandi)

Deklarovanie fiktívneho produktu, druhu a/alebo fiktívnej pôdy alebo ich deklarovanie navyše

Nesprávne zatriedenie výrobku (vrátane nesprávnej tarify)

Fiktívne použitie alebo spracovanie

Nepresné množstvo

Nepresná hodnota

Nepresný pôvod

Nepresné zloženie

Nepresné vyhlásenie o produkcii

Iné nezrovnalosti v účtovníctve a záznamoch (pozri Modus operandi)

Nedeklarovaný príjem

Chyby vo výpočte

Chýbajúce účtovníctvo

Nepredložené účtovníctvo

Nepravdivé alebo falšované účtovníctvo

Iné prípady nezrovnalostí v dokladoch (pozri Modus operandi)



Kódovník IMS platný od 01. 07. 2026

Nezrovnalosť

T41

T41/01A

T41/01B

T41/02

T41/03

T41/04A

T41/04B

T41/04C

T41/05A

T41/05B

T41/06A

T41/06B

T41/07A

T41/07B

T41/08

T41/09A

T41/09B

T41/09C

T41/09D

T41/10A

T41/10B

T41/10C

T41/11A

T41/11B

T41/11C

T41/12

T41/13

T41/14A

T41/14B

T41/15A

T41/15B

T41/16

T41/17A

T41/17B

T41/18

T41/19

T41/20

T41/21

T41/22

T41/23A

T41/23B

T41/70

T41/71

T41/72

T41/73

T41/99

T50

T50/01

T50/02

T50/03

T50/04

T50/05

T50/06

T50/07

T50/08

T50/09

T50/99

T90

T90/99

Prípady neoprávňujúce použitie súťažného dialógu

Nedodržanie postupu stanoveného v smernici v súvislosti s elektronickým a hromadným 

obstarávaním

Neodôvodnené priame zadanie (t. j. nezákonné rokovacie konanie bez predchádzajúceho uverejnenia

oznámenia o vyhlásení VO)

Nepredĺženie lehôt na prijatie ponúk, ak došlo k významným zmenám v súťažných podkladoch

Nedostatok času pre potenciálnych uchádzačov/záujemcov na získanie súťažných podkladov

Obmedzenia pri získaní súťažných podkladov

Neuverejnenie predĺžených lehôt na prijatie ponúk

Nepredĺženie lehôt na prijatie ponúk 

Prípady neoprávňujúce použitie súťažného konania s rokovaním

Porušenie predpisov týkajúcich sa verejného obstarávania (pozri prílohu k rozhodnutiu Komisie 

C(2019)3452)

Použitie kritérií vylúčenia, podmienok účasti a kritérií na vyhodnotenie ponúk, ktoré sú diskriminačné

z hľadiska neodôvodnených vnútroštátnych, regionálnych alebo miestnych preferencií

Neoznámenie/neuverejnenie vysvetlení/doplňujúcich informácií

Nedostatočne podrobný opis kritérií na vyhodnotenie ponúk a ich váhy

Neuverejnenie podmienok plnenia zákaziek alebo technických špecifikácií v oznámení o vyhlásení VO. 

Neuverejnenie podmienok účasti a/alebo kritérií na vyhodnotenie ponúk (a ich váhy) v oznámení o 

vyhlásení VO

Nezverejnenie oznámenia o vyhlásení VO

Umelé rozdelenie zákaziek na uskutočnenie prác/poskytnutie služby/dodanie tovaru

Chýbajúce odôvodnenie nerozdelenia zákazky na časti

Nedodržanie lehôt na prijatie ponúk

Nedodržanie lehôt na prijatie žiadostí o účasť

Nedostatočné alebo nepresné vymedzenie predmetu zákazky

Použitie technických špecifikácií, ktoré nie sú diskriminačné v zmysle predchádzajúceho typu

nezrovnalosti, ale aj tak obmedzujú hospodárskym subjektom prístup

Použitie podmienok plnenia zákaziek, ktoré nie sú diskriminačné v zmysle predchádzajúceho typu

nezrovnalosti, ale aj tak obmedzujú hospodárskym subjektom prístup

Použitie kritérií vylúčenia, podmienok účasti a kritérií na vyhodnotenie ponúk, ktoré nie sú

diskriminačné v zmysle predchádzajúceho typu nezrovnalosti, ale aj tak obmedzujú hospodárskym 

Použitie technických špecifikácií, ktoré sú diskriminačné z hľadiska neodôvodnených vnútroštátnych,

regionálnych alebo miestnych preferencií

Použitie podmienok plnenia zákaziek, ktoré sú diskriminačné z hľadiska neodôvodnených

vnútroštátnych, regionálnych alebo miestnych preferencií

Nedostatočné audítorské záznamy k zadaniu zákazky

Hodnotenie pomocou dodatočných kritérií na vyhodnotenie ponúk, ktoré neboli uverejnené

Hodnotenie ponúk na základe kritérií na vyhodnotenie ponúk, ktoré sa líšia od kritérií uvedených v

oznámení o vyhlásení VO alebo v špecifikáciách VO

Podmienky účasti (alebo technické špecifikácie) boli uplatnené nesprávnym spôsobom

Podmienky účasti (alebo technické špecifikácie) boli po otvorení ponúk zmenené

Neodôvodnené obmedzenie subdodávok

Konflikt záujmov

Neodôvodnené vylúčenie ponúk s nezvyčajne nízkou cenou

Súťažné konanie s rokovaním s výraznou zmenou podmienok stanovených v oznámení o vyhlásení VO

alebo v špecifikáciách VO

Nezákonné predchádzajúce zapojenie záujemcov/uchádzačov vo vzťahu k verejnému obstarávateľovi

Zmena víťaznej ponuky počas hodnotenia

Rokovanie počas postupu zadávania zákazky

Prekročenie prahu de minimis

Iné nezrovnalosti týkajúce sa štátnej pomoci (pozri Modus operandi)

Iné nezrovnalosti týkajúce sa verejného obstarávania (pozri Modus operandi)

Dodatočné práce alebo služby prekračujúce limit stanovený v príslušných ustanoveniach

Zadanie dodatočných zákaziek na uskutočnenie prác/poskytnutie služby/dodanie tovaru (ak takéto

zadanie predstavuje výraznú zmenu pôvodných podmienok zákazky) bez súťaže a pri nesplnení jednej

z podmienok – mimoriadna naliehavosť v dôsledku nepredvídateľných udalostí alebo nepredvídaná

okolnosť vyžadujúca dodatočné práce, služby, dodanie tovaru

Netransparentnosť a/alebo nerovnaké zaobchádzanie počas hodnotenia

Štátna pomoc

Nedostatočné odôvodnenie neuverejnenia oznámenia o vyhlásení VO v prípade zadávania zákaziek v

oblasti obrany a bezpečnosti podľa smernice 2009/81/ES

Zmena parametrov zákazky stanovených v špecifikáciách VO, ktorá nie je v súlade so smernicami

Zmena parametrov zákazky stanovených v oznámení o vyhlásení VO, ktorá nie je v súlade so 

smernicami

Bid-rigging (kolúzia vo verejnom obstarávaní) 

Iné nezrovnalosti (pozri Modus operandi)

Ďalšie nezrovnalosti (pozri Modus operandi)

Neoznámenie štátnej pomoci

Použitie nesprávnej schémy pomoci

Nesprávne uplatnenie schémy pomoci

Nesplnenie požiadavky na monitorovanie

Nezohľadnená referenčná investícia v príslušnej schéme pomoci

Nezohľadnenie príjmov v príslušnej schéme pomoci

Nezohľadnenie stimulačného efektu pomoci

Nezohľadnená intenzita pomoci



Kódovník IMS platný od 01. 07. 2026

Odhalenia

IMS code

D4001

D4002

D4003

D4100

D4101

D4102

D4200

D4201

D4300

D4301

D4302

D4303

D4304

D4400

D4401

D4402

D4403

D4500

D4501

D4502

D4503

D4504

D4505

D4506

D4507

D4600

D4601

D4602

D4603

D4604

D4999

D4404

D4405

D4406

D4407

D4408

D4701

D4702

D4703

D4704

D4705

D4305

D4306

D4307

D4308

IMS code

D5000

D5001

D5002

D5003

D5004

D5005

D5006

D5100

D5101

D5102

D5103

D5104

D5199

D5200

D5201

D5202

D5203

D5204

D5999

D5301

D5302

D5303

D5304

D5305

D5306

D5307

D5308

D5401

IMS code

P1

P2

P3 Pred platbou aj po platbe

7.4 Doba výkonu kontroly (pred/po platbe/pred aj po)

Pred platbou

Po platbe

Informácie uverejnené v médiách

Tip od informátora

Sťažnosť

Dobrovoľné priznanie

Odmietnutie  kontroly

Podozrivé správanie

Administratívne vyšetrovanie

Súdne vyšetrovanie

Vzájomná pomoc podľa nar. 515/97

Informácia a/alebo žiadosť Komisie

Nezrovnalosť zistená a oznámená orgánom EU

Žiadosť iného členského štátu

Nezrovnalosť zistená a oznámená iným členským štátom

Kontrola na základe nar. 4045/1989

Kontrola na základe nar. 3508/1992 a 1782/2003

Kontrola na základe nar. 386/1990

Kontrola na základe nar. 485/2008

Bežný postup

Kontrola pravdepodobnosti

Náhodné zistenie

Náhodná rutinná kontrola

Existujúce pochybnosti

Kontrola na základe analýzy rizík

Štatistický rozbor

Porovnanie údajov

Odsúhlasenie účtov

Čiastková alebo plná platba

Platba konečného zostatku

Uvoľnenie záruky

Preskúmanie podmienok

Iné (popísať v prílohe)

Kontrola na základe nar. 1306/2013

Kontrola na základe nar. 73/2009

Kontrola na základe nar. 1307/2013

Kontrola na základe nar. 640/2014

Kontrola na základe nar. 2021/2116

Kontrola vykonaná bez konkrétnych podozrení alebo náhodná kontrola (vrátane 

uplatnenia metód výberu vzorky)

Kontrola vykonaná u iného žiadateľa/prijímateľa

Uplatnenie vopred stanovených rizikových faktorov/varovných signálov (red flags)

ARACHNE alebo podobné automatické nástroje hodnotenia rizika poskytované EK

Prispôsobená riziková analýza na výber určitého počtu hospodárskych subjektov/transakcií 

Informácie prijaté od iného orgánu toho istého členského štátu

Informácie prijaté od orgánu iného členského štátu

Informácie prijaté od orgánu tretej krajiny

Informácie prijaté od orgánu EÚ

7.3 Druh a/alebo metóda kontroly (ako)

Úvodné preverovanie

Administratívne vyšetrovanie/správne konanie

Vyšetrovanie (zahŕňa činnosti orgánov činných v trestnom konaní a prokuratúry)

Nariadenia SPP 2021/2116, 1306/2013 a predchádzajúce nariadenia o kontrole

7.2 Dôvod výkonu kontroly (prečo)

Administratívne overenie/kontrola ex ante

Administratívne overenie/kontrola ex post

Kontrola na mieste ex ante

Kontrola na mieste ex post

Audit operácií

Kontrola dokladov

Kontrola veterinárnej dokumentácie

Hraničná kontrola

Iné colné kontroly, audity, preskúmania atď.

Iné (popísať v prílohe)

Rozbor vzoriek

Iné kontroly týkajúce sa výroby alebo produktu

Legenda:

kód je možné použiť pri nezrovnalostiach týkajúcich sa všetkých programových období

kód je možné použiť iba pri nezrovnalostiach týkajúcich sa programového obdobia PO 2021-2027

kód je možné použiť iba pri nezrovnalostiach týkajúcich sa programových období pred PO 2021-2027

Tematické audity, systémové audity alebo obdobné audity

Kontrola pohybu

Kontrola ex post

Preventívna kontrola

Diaľkový prieskum

Kontrola výroby

Kontrola výrobkov

Kontrola účtov

Kontrola v priestoroch spoločnosti

Kontrola na mieste výsledku projektu al. akcie

Fyzická kontrola tovaru

Kontrola produktov v intervencii



Kódovník IMS platný od 01. 07. 2026

Sankcie

IMS code

SP1

SP2

SP3

SP4

IMS code

ADM

PEN

PXX

IMS code

INIT

COMP

ABAN

S1

S1/00

S1/01

S1/02

S1/03

S1/04

S1/05

S1/06

S1/07

S1/08

S1/09

S1/10

S1/11

S5

S5/00

S5/01

S5/02

S5/03

S5/04

S5/05

S5/06

S5/07

S5/08

S5/09

S5/10

S5/11

S5/12

S5/13

S5/14

S5/15

10.1 Rozhodnutie o konaniach na uloženie sankcií

Zatiaľ žiadne rozhodnutie o sankciách

Sankcie neuložené

Sankcie budú uložené, druh zatiaľ nie je určený

Sankcie uložené

Ukončené

Upustenie od konania

10.6 Sankcie 

Administratívne

Vnútroštátna pomerná pokuta

Administratívne

Trestné

Administratívne aj trestné

10.5 Štádium konania

Začaté

Trest odňatia slobody nad 4 roky

iné (popísať v prílohe)

10.6.1 Kategória

Pokuta Únie - nepomerná

Paušálna pokuta Únie

Strata subvencií Únie

Vylúčenie subvencií Únie do budúcna

Trest odňatia slobody

Trest odňatia slobody do 1 roka

Vnútroštátna nepomerná pokuta

Vnútroštátna paušálna pokuta

Odobratie vnútroštátnych subvencií

Vylúčenie vnútroštátnych subvencií do budúcna

Obmedzenie prístupu k verejným zakázkam

Pokuta Únie - pomerná

Vnútroštátna pomerná pokuta

Legenda:

kód je možné použiť pri nezrovnalostiach týkajúcich sa všetkých programových období

Trest odňatia slobody nad 1 rok až do 4 rokov

Vnútroštátna paušálna pokuta

Odobratie vnútroštátnych subvencií

Vylúčenie vnútroštátnych subvencií do budúcna

Obmedzenie prístupu k verejným zakázkam

Pokuta Únie - pomerná

Pokuta Únie - nepomerná

Paušálna pokuta Únie

Strata subvencií Únie

Vylúčenie subvencií Únie do budúcna

iné (popísať v prílohe)

Trestné

Vnútroštátna nepomerná pokuta

10.2 Druh konania


